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OYHKIINMOHAJ/IBHO-CTUWINCTNYECKUE
TUIIbI CIIEIIMAJIBHO JIEKCUKI B

HAYYHO-TEXHUYECKMNX TEKCTAX
(HA MATEPUAIJIE ABUAITMMOHHOW JIEKCUKU
AHITIMICKOTO I HEMEIIKOTO S3BIKOB)

H.C. lllapadyrnnHoBa

YIbAHOBCKMI TOCY/JapCTBEHHDIN TEXHIYECKNI YHUBEPCUTET,
432027, Poccus, YnbsaHoBCK, yi. CeBepHblit Benerr, 32

AnHoTtamysa. Cmamovs nocésueHa PAcCMOmMPeHUIo Munonoeu CneyudnivHoll IeKCUKU 8 COBPEMEHHOM
A3bIKe MEXHUKU U U3YUeHUI 00U PYHKUUOHATbHO-CUTUCMUYECKUX MUN08 CHeUUATbHBIX TIeKCU-
ueckux eOuHuy, (MepmuHos, HOMEHO8, NPAZMOHUMOB, MEPMUHOUO0B, NPOPECCUOHANUIMOB) 8 HAYHU-
HO-MeXHUYECKUX MeKCMAax Pa3audHbLX HaHpos. [ uyueHus COOMHOUEHUS MUN08 CneyuanbHoll
JIEKCUKU ObLIIU NPOAHATIUSUPOBAHDL HAYUHO-NONYAPHBIE CIAMbU U3 ABUAUUOHHBIX IIEKMPOHHDLX HYP-
HAn08, omoenvHvle 21asvl KAHOUOAMCKUX OUCcepmayuti, a makice Ppazmenmol yueOHvix Nocoouti no
ABUAUUU HA AHZTIUTICKOM U HemeuKom s3vikax. O0uutl 00EM UCCTIe008AHHDBIX MEKCMO8 COCMABTsem
180 000 cumsonos (30 000 cumsonos Ha KaxOvill HaHp 8 00HOM s3vike). Ha dannom mamepuarne 6vinu
8vIsI6TIEHDL U pAchpedesieHbl 8 0mdenvHble KAAcchl 2426 aHeIUTICKUX CHeUUATIbHBIX IEKCUMeCKUX eOUHUY,
U 2465 HemeyKux cneyuanvHoIX rekcudeckux eOunuy. B pesynvmame uccrnedosanus ycmarosneHo, 4mo
donst paspsio0s cneyuanvHoll IeKCUKU 8 HAYUHO-MeXHUUECKUX MEeKCMAxX CO0M8emcmayouux Hanpos
8 AHIIULICKOM U HEMEUKOM S3blKax npumepHo o0unaxosa. Bo ecex npoananusuposannvix nayuno-no-
NYISPHBIX, COOCMBEHHO-HAYUHDIX U Y4eOHbIX MeKCmax 00Isl MePMUHO8 npeobnaddem MHOZOKPAMHO.
Haubonvuiee konu4ecmso mepmuHos ynompebnsemcs 6 yuebHvix mexcmax. B nayuno-nonynspmoix
mekcmax HOMeHbl UCNONL3YI0MCS aKmMuBHee, uem 8 mexkcmax opyeux xanpos. Tepmuroudv u npogec-
CUOHATUMYL 8 U3YHEHHBIX MEeKCMAX UCNONb3YI0MCS 04eHb PedKo.

KnroueBsie cioBa: HayuHo—mexHuuecxuﬁ meKkcm, cneuuanvHaAa 71eKCuKa, munvl cneuuaibHovlX 71eKcem,
HAHPp mexkcma, mepmuH

s mutuposanms: Mlapapyranzosa H.C. (2021). OyHKIMOHATIBHO-CTUINCTUYECKIE TUIIBL CIIe-
L[Ma/IbHOM JIEKCUKV B HAayYHO-TEXHMYECKUX TeKCTax (Ha Marepuajie aBUALMOHHON JIEKCUKU aH-
IJIMIICKOTO U HEMELKOTO A3bIKOB). Dunonoezuueckue nayxu ¢ MITIMO. 7(5), C. 46-56. https://doi.
org/10.24833/2410-2423-2021-5-29-46-56

BBengenne

CCrlefloBaHMe A3bIKa HAYKM M TEXHMKU SABJAETCA IEePCIEeKTVBHBIM HAIpaBJI€HNEM B JIMHIBM-

CTUKE, TIOCKO/IbKY HENPEPBIBHBIN HAYYHO-TEXHUYECKUII IIPOIpecc HaXOOUT OTPAKEHUE B

A3BIKE: CO3/IAI0TCA HOBBIE CIEIMA/IbHbIE JIEKCUYECKNE eAVIHUIIBI [II1 HaVIMEHOBAHMA TIOCTIE] -
HUX TeXHMYEeCKUX M300peTeHmil. B TepMuHOBequecKoil nuTeparype MHOTO paboT, MOCBAIIEHHBIX BO-
IIpOcaM sA3bIKa OTJENbHBIX OTPAC/IeN TEXHUKM, KaK IIPaBU/IO, TepMUHOAOrMM. OFHAKO Ha CETOJHALIHNIA
IeHb HEeIOCTaTOYHO M3Y4eHbI JPYIe paspsaAbl ClIeLMaIbHO TEKCUKY, UX NOMA B HAYyYHO-TEXHINYECKIX
TEKCTaX.
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AKTya/lIbHOCTD TeMBI VICCTIEJOBAHISI 0OBACHAETCS BOCTPEOOBAHHOCTHIO PAOOT O COBPEMEHHOM $13bI-
Ke OTZIe/IbHBIX 00/1acTell 3HaHN, B YaCTHOCTY O PYHKIIVIOHMPOBAHNM CIIeLMaIbHO TeKCUKI B HAYYHO-
TeXHMYECKUX TEeKCTaX Pas/IMYHbIX )XKaHPoB. CaMy Hay4YHO-T€XHUYECKMEe TEeKCThI TaKXKe IpeTepleBaloT
M3MEHEHMA U TeM CaMbIM HY>X/IAlOTCA B IMHIBYUCTUYECKUX MICCIEIOBaHMAX.

ITens cTaTby — M3yYUTDh KOMUIECTBO 1 JO/IO GYHKIIVIOHATBHO-CTUIUCTUIECKNX TUIIOB CIIeIaTbHON
JIEKCUKM B HAyYHO-TEXHMYECKUX TEKCTaX TPEX KaHPOB B aHITIMIICKOM U HEMEIIKOM f3bIKaX.

Hay4Ho-TeXHMYeCKMe TEKCTBI CO3/JAI0TCS Ha OCHOBE CIIeIaIbHON, 061eHayqHOI (1/1m ob1eTex-
HIYECKOI1) 11 0611eynoTpebuTenbHoi nekcuku. OOIeHayIHbIe TeKCHYeCKie eVHUIIbI (HAIID., cuctmema,
cmpykmypa) U o0lLeTeXHNYeCK/e TePMIHBI (HAIp., 08uzameny, usmepeHie) OTINIAIOTCS OT OTpacye-
BBIX TEPMUHOB TE€M, YTO OHM He OTHOCATCS K KaKOJ-1O0 OTHeNbHON 06/1acTy 3HAHVS 1 He 3aKpere-
HBI 32 TEKCTaM¥ OIpee€HHOI IIPpeMeTHOM 06/1acTy, a MCIOIBb3YIOTCS /I TOTO, YTOOBI IPAaBUIBHO
CTPYKTYPMPOBATh TeKCT U BBIPA3NUTh JIOTUKY paccyxaeHnA. ObuieynorpebnurenbHas TeKCUKa UCIIONb-
3yeTCA BHE 3aBUCUMOCTY OT CTWJ/IA VIV JKaHPA TE€KCTA U TeM CaMbIM SBJIAETCA HEOTHEM/IEMOI YaCThIO
TeKCTa MIO0T0 CTUIS U >KaHpa.

MarepuanoM /1A UCCIENOBAHNA MOCTY>XIINM HAyYHO-IIONY/LIPHBIE CTATbM M3 aBMALMIOHHBIX 37IeK-
TPOHHBIX JKYPHAJIOB, OCBEIAKIINX IOC/IefHNE NOCTVDKEHNA aBMALMIOHHONM HayKy, OTZE/IbHbIE ITTaBbl
KaHJVJAaTCKUX IUCCEPTALNIA, @ TAKKe pparMeHThl y4eOHBIX 0co6mit 110 aByaryin. JJaHHbIT BLIOOP 00'b-
ACHAETCA ABYMA (paKTOpaMu: BO-IIePBBIX, TEKCTHI TPEX BBINIEYKA3aHHBIX )KaHPOB (HAyIHO-IIOMY/IAPHBIX
cTaTell, HayYHbIX JUCCEPTALVIL, Y4eOHBIX TOCOOMIT) SABJAIOTCA Hanbosiee pacpoCTPaHEHHBIMM, K TOMY
Ke TIepBUYHBIMIU I, KaK CJIefICTBIE, 00TaIal0T COOCTBEHHBIMI XapaKTePHBIMI ITPU3HAKAMI; BO-BTOPBIX,
aBMALVIS SABJIIETCS OJHOV M3 CTIOKHEIIINX VM MTHTEHCMBHO Pa3BMBAIOLINXCS OTpacieil TeXHUKM. O0béM
IpOaHaIM3NPOBAHHBIX TEKCTOB cocTaBsieT mpubmsutenpHo 180 000 crumBosnos (30 000 cuMBOIOB Ha
Ka)X/IBIil )KaHP B OJIHOM f3bIKe). B Xofie mccmeoBanms BBIAB/ICHO M PacIpefeneHo 1o rpymnaM 4891
eIVHMULIA CTIeIMaIbHOM JIEKCUKY (2426 CrienyiaIbHbIX IEKCUYeCKUX eIVHNL] B aHIJIOSI3bIYHOM MaTepuajie
¥ 2465 crenyiaIbHBIX IEKCMYECKVX eVHUL] B HeMEeIIKOSI3bIYHOM MaTepuarie).

1. Tumonorus orpacineBoil TeKCMKU

B TepMuHOBenYecKoil MMUTEpaType HEOTHOKPATHO OOCY)XJAMICh M KOPPEKTUPOBA/ICH THUIIBI CIle-
IVaJIbHBIX JTeKceM [cM.1, c. 20-53; 5, ¢. 72-73]. Ha Ham B3risaj;, oTpacieBas (cnenmanbHas) IeKCUKa B
HayYHO-TEXHIYECKX TEKCTaX BBIIIEYKa3aHHBIX )KaHPOB BKIIIOYaeT B ce0sl IeKCMYeCKye eIVMHIIIbI, Ha-
3bIBAIOLIE TIPEMETBI I SIBJIEHNsI OIPee/IEHHON OTPac/IN MK 0OIacTV 3HAHWUSA, U JeNIUTCS Ha TepMU-
HBI, HOMEHBI, TEPMUHON/IBI, TPOGECCHOHANMN3MBI Y IParMOHUMBI [4, ¢.16]. OCHOBHOe 1 3HAYNUTEeIbHOE
MeCTO B CIeL[Ma/IbHOV JIEKCHKe 3aHMMaeT oTpacieBas TepMuHonorus. OTpacieBas TEPMUHONIOTYS — 3TO
IIOCTOSTHHO 9BO/TIOLIMOHMPYIOLIAs IO BIMSHUEM 0COOBIX IMHIBUCTUYIECKNX U SKCTPATMHTBUCTIUYECKUX
($aKTOPOB CHCTEMHO OpTaH)M30BaHHASA COBOKYITHOCTD TEPMIHOB OIIpeIe/IéHHON 06/1acTy HayKy UM OT-
paciy TeXHUKI.

TepMuHBI ABNAIOTCA BaXKHENIINM IOABIIOM CIEIVIATbHOI JIEKCYKY, TIOCKONIbKY MACHTUPUINPYIOT
00BEKTBHI VI TOHATYS TOVI VIV MHOV 06macTy 3HaHuA. OCHOBHBIE IPU3HAKY TePMIHA: COOTHECEHHOCTD
CO CIeLMaIbHBIM ITOHATIEM, CUCTEMHOCTD U Hanmnuue aeduuunym. YKemarenbHble CBOCTBA UeaTbHO-
r0 TepPMIHA: TOYHOCTD, OJHO3HAYHOCTD, HE3aBYCUMOCTb OT KOHTEKCTa, OTCYTCTBUE CUHOHVMMOB, Kpa-
TKOCTb, CTV/INCTUYECKAs HeJTPATbHOCTD, TOIMYHOCTD, YEOOHOCTD /IS CO3/IaHMs TIPOU3BOJHBIX TePMI-
HOB [1, c. 25-41], [4, ¢. 27-32], [9, c. 25-28]. JKenarenbHbpIMY CBOJICTBaMM 00/I1a/Jal0T He Bce TepMMHBL. Kak
MI3BECTHO, TEPMIH OT/INYAETCS OT APYTUX CJIOB TeM, YTO CO3[aéTCA ICKYCCTBEHHO [/ Ha3bIBaHNA CIle-
I1aTBHOTO MOHATYSL. DHIOTeHHbIe TEPMIHBI, CO3[JaHHBIE TI0 CTTOBOOOPA30BATENbHBIM MOJIEISIM CBOETO
A3bIKA, MOTVMBJPOBAHbBIL. TepMIHBI, 3aIMCTBOBAHHBIE 13 APYTUX A3bIKOB, He SABJIAOTCA MOTVUBUPOBAH-
HBIMM VU JIAIOT JIOKHYI0 MOTMBaIy0. ClefyeT 3aMeTUTh, 4TO YHOTpeO/IeHre B HayYHO-TeXHNYECKOM
TEKCTe TEPMIHOB-C/IOB 3aMETHO CHYDKAETCS, TOCKO/IbKY OHOCTIOBHbIE TEPMUHBI (YHUTEPMBI) He BCerfa
CIIOCOOHBI Ha3bIBaTh CIOXKHBIE TEXHMYECKME IIPOLecChl, apTedakTsl U UX CBOVCTBa. Kak cmencTBue B
AHITIMIICKOM ¥ HEMEIJKOM A3BIKaX PacTET YUC/IO TEPMUHONOTMYECKUX CIOBOCOYETAHMII YCTOMNYMBOIO
TUIIA C YUCTIOM Pa3jeNbHOO(POPMIEHHBIX IOTHO3HAYHBIX KOMIIOHEHTOB Ooyee AByX. CripaBefinBo 3a-
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medaet T.A. Kygunosa, uto «IIpeo6magaHne TepMIHOB-CTIOBOCOYETAHNUI B COBPEMEHHBIX HAyYHO-TeX-
HIYECKVX TEKCTaX BbI3BAHO HEOOXOVIMOCTBI0 HOMUHAIINY CTIOXKHBIX COCTABHbIX IIOHATHUI, YTOYHEHNA
podeccroHaIbHBIX 00'bEKTOB U OHATUI II0 Mepe II03HAHMA UX CYLIHOCTU ¥ OTKPBITUA HOBBIX CTOPOH
M3y4aeMBbIX ABIEeHMID [2, ¢. 58], cM. Takxe [8, c. 68], [9, c. 87]. TepMuHBI-cTTOBOCOYETaHMA O3BOJIAIOT
KOHKPeTU3MPOBATh 3HAUEHIE U TOUHee PasrpaHNYMBATh Pas/IYHble HOHATHA.

TepMuH CITY>KUT KOHKPETHBIM VIMEHEM HayYHOTO IIOHATNA, 0003Ha4aeT 06'beKT M/IU IMPOLiecc ompe-
nenéuno obnacty Haykn. B.M. Jleirunxk u C.JI. Illenos B ctatbe “Terminology: Where is Russian Science
Today?” oTMeuaioT, 4TO IMEHHO 3TO CBOJICTBO TEPMIHA JlelaeT ero TepMIHOM [6, ¢. 84]. OnmcpIBas cBOJI-
CTBa OTPAC/IeBOTO TepMIHA, HeMelkuii TepMuHosor Xapteur Kandepkemnep (Hartwig Kalverkdmper)
IOAYEPKMBAET OTPOMHYI0 PO/Ib TEPMMHONOTMYECKUX eVHUI] B MHTepPHAIMOHAIM3AMM podeccro-
Ha/IbHOJ KOMMYHUKaLui 7, ¢. 44]. O611en3BecTHO, YTO 3HAYNTENIbHOE KOMMYeCTBO TEPMIHOB BO BCEX
A3bIKaX 06pa30BaHO Ha 6a3e rpedecKuX M TATUMHCKUX 9/1eMEHTOB I TeM CaMBIM MIMeeT UHTepPHAIMOHA Tb-
HBII XapaKTep.

CeropHs B TepPMMUHOJIOIUAX HAOMIONAeTCA TeH/IeHINA K HoMyHamm3anuy. He yrmy6msasacy B 06cyx-
JieHNe BOIPOCca O IPUHAJIEKHOCTI TEPMIHOB K YaCTAM pedl, OTMETVM JIMIIb, YTO TePMUHAMY MOTYT
OBITb JIEKCUYeCKIe eVIHUIIbI, OTHOCAIIMECS He TONbKO K MMEHN CYLIeCTBUTETbHOMY, HO U K ITIaronly
(HampyMep: HeM. rundfunken — iepenaBaTh IO pajyo, HeM. landen — nenath MOCAZKY); K IpUIaraTeib-
HoMy (HeM. flugfihig — MONE TOIPUTOLHBDIIT).

Hapsany ¢ TepMuHamMy B aBUALIMOHHBIX TEKCTAaX YIOTPEOIAIOTCA 1 IPYTUe TUIIBI CHeIaTbHOM JIeK-
CUKU, KaK-TO: HOMEHBI, IIPATMOHMMBI, TPOdeCCHOHANN3MbI ¥ TEPMUHOU/IBL. PaccMOTPUM MX OCHOBHbBIE
XapaKTePUCTHUKIL.

HomeHbI (HOMEHK/IAaTypHbIe HaIMEHOBAHMA) ABIAIOTCA BTOPOI 110 3HAYMMOCTY PasHOBUIHOCTDIO
CIIeI[VIa/IbHOM JIEKCMKM TIOCTIe TEPMMHOB. B fI3bIKe TEXHVMKV HOMEHBI Ha3bIBal0T KOHKPETHBIE, CEPUITHO
IPOU3BOIMIMbIE MOJEIN ¥ MAapKM M3JIeNNil JaHHO OTPACIM TeXHUKM (JIeTaTelbHBIX AIIapaToB, [[BU-
ratesieil, pajapoB U T.Ji.), @ TAKXKe eMHNYHbIe IOHATNA KaK Ha3BaHVA aBUANIPENIPYATUI, HAIIpUMep:
Airbus, Boeing. Hay4Ho-TexHIYecKuit HOMeH IIpeficTaBIAeT co00l CUMBOIOCIOBO, COCTOsAIIee U3 OyK-
BeHHOIT 1 11 poBoit yacTerl. [IpruéM Ka>kaIblil ero s7eMeHT HeceT 3HadeHne. Hampumep:

A320 - y3ko(ro3esDKHBIN 150-MeCTHBIN MTACCaKUPCKUI CAMOJIET C 9eKTPOAVCTAHIIOHHOI CUCTe-
MOJ1 yIIpaBJieHN, 6a30Bas MOJie/Ib CeMeiiCTBA CpefHEMArCTpalbHbIX camorneToB Airbus [Skyships RU].

A320neo - mogndukanys camonéra cemerictsa A320 [Tam xe]. B 3ToM HOMEHKITaTypHOM HalIMEHO-
BaHMM 97IEMEHT 1eo sBJsIeTCs abbpeBMaTypoit aHImMiicKoro cnoBocoyetanvst New Engine Option (Ho-
Bble BapUaHTHI IBUTATENEN).

Airbus A300-600 ST - mmpoKo(pr3e/DKHBI PeaKTUBHBIN TPY30BOil CAMOIET €BPOIEIICKOTO KOH-
copumyma “Airbus S.A.S” 1151 TpaHCIIOPTHPOBKYM KPYIHOTabapUTHBIX Ipy30B [JleTaromit Kut. Aspobyc
A300-600 ST Beluga]. Ilpumep ynoTpebeHysi HOMEHa B 9/IEKTPOHHOM HEMEIIKOsI3bIYHOM aBMAIVIOH-
HOM crioBape: “Airbus A300-600 ST Beluga: mit 1.400 m* der weltweit grofite Frachtraum zum Transport
der Airbusteile” [Flugzeug-Lexikon]. — Aapo6yc A 300-600 ST Beluga: ¢ 06vémom 1400 m’ camuiii 60mo-
woti 8 Mupe 2py3080ii omcex 07151 nepe6osku demarneii camonéma. (3pech u ganee Boifeneno Hamu — H.IIL,
nepesoy npuMepos Haui — H.III.). B aTom HOMeHK/1aTypHOM HauMeHOBaHMM s1eMeHT ST — ab6peBuaTy-
pa aHImIicKoro coBocodetanns Super Transporter (CBepXMOIIHBII TPy30Boit caMonét). [lobaBneHne
HOBOTO 9/IEMEHTa B CJIOBOOOPA30BaTeNbHYI0 CTPYKTYPY HOMEHK/IATYPHOTO HAMMEHOBAHVIS MEHSET €TO
3HaYeHIe.

IIparMOHMMBI - KOMMepUYecKVe Ha3BaHUA U TOBApHbIE 3HAKW, CO3JIJaHHBbIE IPOM3BOJUTEIIMIU B
IIe/AX YCIHEIIHOJ KOMMEePIVM U PeKIaMbl U3fieNNA. PA MMHTBICTOB BMECTO CIOBA «IIParMOHMM» JC-
IO/Ib3YeT «IParMaTOHVM», BK/IA/IbIBasl B HETO 9TO >Ke 3HadeHMe [cM. 3]. IIparMoHMM BBIpakaeT I10JI0-
JKUTEIbHbIN OTMYMUTETbHBIN IPU3HAK U3JenusA (HalpuMep, JeTaTelbHOTO amlapara, pajapa) u ciy-
XKUT ero MpyBJIeKaTebHBIM MMeHeM. Tak, B aHI/miickoM HauMeHoBaHuu Airbus A300-600ST “Beluga”
IparMoHMMoM sBiAeTcs “Beluga”. CaMONET MOMyYI 9TO UM B CBSI3Y C TeM, YTO I10 CBOell (popMe Ha-
oMIuHaeT Kuta 6emyxy. [IparMOHMM MOXeT YHOTPeOIATbCA TaKKe OTAeNbHO 6e3 HOMEHK/IATypPHOTO
HauMeHoBaHMs unu TepmuHa. Hanpumep: “Die “Beluga” fliegt in einer Hohe von 10.700 m ...”. [Flugzeug-
Lexikon]. - «Beluga» nemum na évicome 10 700 m ...
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IIpodeccnonanu3mspl — 3T0 HeopnIMaNbHbIE, HE CTAHIAPTU30BaHHbIE HAVMEHOBAHIS CIIEIaTbHbIX
HOHATHIT. BonbinHCTBO podeccnonanuaMoB 06/1ajaeT IMOLMOHAIBHOM OKPACKOI 1 0OPasHOCTHIO.
Hanpuwmep: (vem.) Bauchlandung — aBapuitHas nmocazka “Ha 6proxo”. IIpodeccronannsmel ynorpe6s-
I0TCs1 BMECTO TEPMIHA, KaK IIPAaBUJIO, B YCTHOI He(OPMaIbHOI IIPON3BOACTBEHHOV KOMMYHMKALIVINL.
OnHako HaJ&KHOTO KPUTEPYs /ISl PasTPaHMYeHNs] TEPMIHOB 1 PO eCCHOHANMN3MOB He CYIeCTBYeT.

[I/151 TepMMHOMIOB XapaKTepHa 3aBMCUMOCTDb OT KOHTEKCTa, OTCYTCTBYUE TOYHOCTI B 3HAYEHN, [O-
IYCTUMOCTb KOHHOTALUI. TepMUHONS He nMeeT feMHNIM, OHA Y TEPMUHOMA HAXOAUTCS B CTa{UN
dbopmupoBaHus.

11 peltieHst TOCTAB/IEHHO 3a/1a4M [jajiee IPOBOAUTCS MOACYET O/ KXK/IOI Pa3HOBUAHOCTH CIIe-
II1a/IbHOJL JIEKCUKY B aHATU3UPYEMbIX TeKCTaxX.

2. Ananus CHCIII/IaHbHOﬁ JNEKCUKHN AHITTOA3BIYHBIX TCKCTOB

B mpoecce n3ydeHns HayqyHO-IIOMY/IIPHBIX CTAaTell 10 aBUALMI HA aHITIMIICKOM sI3bIKe OblIa BbISB-
7eHa 691 egyHMIIA CIIELMAIbHOM JIEKCUKI: 476 TepMIHOB, 192 HOMeHa, 22 IparMOHNMa U 1 TepMUHOU.
CremyeTr oTMeTUTD IIpeobIafaHye TEPMUHOB 110 CPAaBHEHNIO C II0OBIMM APYTVIMYU TUIIAMM CIIEIaTbHOM
JIeKCUKU (OISl TePMUHOB cocTaBisieT 68,89%). [lo/s HOMEHOB B CIIeIMaNIbHON JIEKCUKe B HAyYHO-II0-
IY/IAPHBIX CTaThAX cocTaBiAeT 27,79%. Ha nparmonumel npuxopntcs 3,18% crenyanbHON T€KCUKH,
Ha TEPMUHOMTBI — MeHee offHoro npouenTa (0,14%). [Ipodeccnonanmsmbl He 0OHAPY>KEHBI B MICCTIENO-
BaHHBIX TeKcTax. Criefyioniye MpyuMepsl CIy)KaT WITIOCTpanueil GyHKIMOHNPOBAHMA PA3HBIX TUIOB
CIlelMaIbHOM IEKCUKY B aHITIOSA3BIYHBIX HAYYHO-TIONY/IAPHBIX KYpHAJIax:

Tepmunsr: airplane (camonér), aircraft engine (aBMaIMOHHbIIT iBUTaTeNb), electrical power generation
system (cucteMa BBIPaOOTKM 37IeKTpO3Heprum), hydrogen technology-based electrical power generation
system (cuctema BBIPaOOTKM 3TIEKTPOIHEPTUM Ha OCHOBE BOLOPOAHOI TexHonorum) [Aviation today.
June 20, 2021].

Howmewnsr: The Boeing MQ-25A. [Aviation Today, June 7, 2021]. Boeing's 737-10, the largest airplane in
the 737 MAX family [Aviation today. June 20, 2021]. - boune 737-10, camoiii 6076uL01i camoném 6 cemeli-
cmee 737 MAX. (3nech un fanee Boiieneno Hamu — HLIII., mepeBoy npumepoB Hamr — H.IIL.).

[Tparmonnm: The Black Cats are the Royal Navy's helicopter display team and perform using two Royal
Navy Lynx helicopters. [Military Airshows in the UK, 2021]. - Yépnoie kowxu - amo sepmonémuas oe-
MmoHcmpayuonnas epynna Koponesckozo 0enHo-mopckozo prnoma, vicmynaiouyas ¢ Uchonvb308aHUem
osyx sepmonémos Lynx (Puvicv) Koponesckozo ¢pnoma.

Tepmunonn “air taxi: Will the public approve of multiple “air taxis” flying overhead at any given
moment? [ Aviation Today, June 21, 2021]. - Odo6pum nu 06usecmeeHHOCHb «8030YuiHble MAKCU», JIema-
roujue Hao 20710801 6 11000e Bpema?

B xozme aHami3a cOOCTBEHHO HAyYHBIX TEKCTOB IO aBYMALMV HA aHIVIMIICKOM fA3bIKe Ha IpuMepe
bparMeHTOB KaHAMAATCKO uccepranyn “Investigation of coupled Rotor-Drivetrain-Airframe-Engine
Vibrations using Dynamic Substructuring” amepukanckoro naxenepa Creitcu Catip (Stacy Sidle) 6s110
BBLABJ/IEHO 925 eVMHMNI] CrienaJbHON JIEKCUKI: U3 HUX 868 TepMUHOB, 39 HOMEHOB, 16 TEpMIHONIOB,
1 mpodeccronanusm, 1 mparmoHUM. I1o cpaBHEHNIO ¢ HAyYHO-TIONMY/IAPHBIMYU CTATbsIMM 3aMeTEH 3Ha-
YUTEIbHBI POCT JOMMU TEPMUHOB C 68,89% 10 93,84%, CONPOBOXK/JAEMBINI PE3KUM CHIDKEHMEM IO
HOMEHOB ¢ 27,79% 110 4,22%. [lon TepMMHOUIOB B UCC/IeRyeMOM dpparMeHTe AMCCepTalyi COCTAaBIAeT
1,73%, npodeccuonammamsl (0,11%) 1 nparmonnmsl (0,11%) BCTpedaroTcs pefxo.

Masoe KOmuM4ecTBO HOMEHK/IATYPHBIX 0003HAYEHMIT B TEKCTe JUCCEPTALMY, IO CPABHEHUIO C Ha-
YYHO-TIONY/IAPHBIMYU CTATbsIMM, MOXKHO OOBSICHUTD TeM, YTO COOCTBEHHO Hay4YHbIe TEKCTBbI HAIpaB-
JleHbl Ha 6ojee Y3KuIl KpYT YMTaTeNeli-ClelManiucToB U, KaK IIPaBIUIO, 3aTParuBalOT TeopeTndecKue
BoOIpochl. [0 9TOJ IpuyYMHe HOMEHK/IATypHble HalMEHOBAHV, HasbIBAIOIVe MO U MOpudu-
Kalluy JIeTaTe/NbHbIX ammaparoB (Hamp., AH-1G airframe [Sidle, c. 10], rotor helicopter SH-60B [tam
xe, c. 15], NASTRAN FE model of GE CT7-8 [Tam e, c. 108]) ynoTpe6na0Tcss B HayYHOM TeK-
CTe HewyacTo. B pyccepramuy BCTpedaoTCsA eNVMHNYHBble IMparMoHMMBL (Superstar — Haspanue GPS-
npuéMHMKa), TepMuHouapl (pendulum-like motion — nBVOKeHUe, TOJOOHOE IBVKEHUIO MasTHUKA) U
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npodeccronanusmsel (bottom out — [OCTUTATh KPUTUYECKON TOYKM / HAXOFUTHCS HA CAMOM HM3KOM
ypOBHe).

B mpouecce ananu3a 4-it n 5-1 r1aB yye6Huka mo asuanuu ‘Advanced Avionics Handbook” BrisBite-
HO 810 egyiHNII cCrienMaIbHON JIEKCUKI: U3 HUX 794 TepMMHa, 13 HOMEHOB, 1 TepMUHONT, 2 IparMOHMMA.
ITo cpaBHEHUIO ¢ HAYYHO-IOMY/IAPHBIMY U HAYIHBIMM CTAThsIMM HAOTIONAeTCsI HambHelilIee COKpaliie-
HIe Jomu HOMeHOB (1,62%) u yBenmnueHue pomy TepMuHOB (98,02%). Jonsa tepmuuonpos (0,12%) n
nparMoHnMoB (0,24%) cocTtapisiet MeHee 1%.

Takum 06pasom, oTpaciieBble TEPMIHBI IPe0OIafAIOT BO BCeX TPEX aHAIM3MPOBAHHBIX XKaHpPaX aH-
IJIOSI3BIYHBIX HAYYHO-TEXHIYECKMX TEKCTOB. IIpu 9TOM y4eOHbIe TEKCTHI, O CPABHEHWIO C JPYTUMMU
JKaHpaMH, COfiepXKaT OOJbllle TEPMUHOB, IPUYEM OONBIIMHCTBO M3 HUX SIB/AIOTCA TEPMIHOJIOTMYE-
ckuMu cnoBocodeTanusmu. Harpumep: vertical speed indicator [Advanced Avionics Handbook, c. 4-5]
— yKasarenb BepTHKanbHOI ckopocty; flight director [Tam e, c. 4-5] — KOMaHIHO-IIMIOTAKHBIN TIPK-
6op; multi-function display [Tam xe, c. 4-17] - MHOTOYHKIMOHAIBHBII fucIIelt; onboard weather radar
system [TaM xe, c. 5-10] — 6opTOBast MeTeOpONIOrMYECKast PAMOIOKALIMOHHAs ciucTeMa. MHOTOCTIOBHBIE
TEPMIHOIOTMYECKIE CTIOBOCOYETAHNUS HPY TIEPBOM YIIOTPeOIeHnI BBOSATCS C COOTBETCTBYIOLEN ab-
Opesuarypoit. Hanpumep:

These instruments can be displayed in a variety of views, and can be coupled to many of the navigation
receives (e.g. instrument landing system (ILS), global positioning system (GPS)) ... available in the aircraft.
[Tam ke, c. 2-3]. — Imu npubopwvr mozym 6vimv 0mobpaceHvl Ha Oucnee 8 PA3TUUHBIX BUOAX U MO2Y T
6vimMb coedUHe bl CO MHOZUMU HABULAUUOHHBIMU NPUEMHUKAMU (HANpUMep, CUCeMOTi NOCadKu no npu-
6opam (ILS), enobanvHoii cnymruxosoti HasuzauuonHoti cucmemoii (GPS)) ..., docmyntvimu 8 camonéme.

3. AHanM3 cmenaIbHOM TeKCUKY HEMEIIKOSI3bITHBIX TEKCTOB

AHa/m3 HeMeIKOA3BIYHBIX HAYYHO-TIONY/IAPHBIX CTaTell 0 aBuanuy ooummm o6beMoM 718 eqyHu
CIIeIaJIbHOM JIEKCUKY TToKa3as Hajmmuue 489 TepMuHoOB, 203 HOMEHOB, 24 IParMOHMMOB, 1 podeccn-
oHa/m3Ma 1 1 TepmmHoOMaa. OTMevaeTcs mpeobnajjaHue TePMUHOB 110 CPABHEHUIO C JIIOOBIMU APYTH-
MU TUIIaMU CIIEIVIaJIbHON JIeKCUKM (JO/sT TEPMUHOB cocTaBysieT 68,11%; mons HoMeHOB — 28,27%; Ha
IParMOHVIMBI IPUXOANTCS 3,35% CIeliabHOM eKCUKM, Ha TEPMUHONABI U TPO(peCCUOHAMN3MBI — 10
0,14%). Crnenyromiye HeMeI[KOsI3bIYHbIE IPUMEPBI CTY>XKAT WJUTIOCTPALiVelt yIOoTpeO/IeHVsI pa3HbIX TUIIOB
CIelaabHON TeKCUKIA:

Tepmunsr: Tankflugzeug, Tanker [Flug Revue. 21.06.2021]. - Camoném-3anpasujux, 3anpasujux.

Homensr: Die Suchoi Su-30 ist eine Zweisitzer-Variante der Su-27 [Flug Revue. 21.06.2021.
Kampftlugzeuge.]. — Cy-30 - dsyxmecmmouii éapuarnm Cy-27.

[Tpodeccuonanusmor: Die Anforderungen fiir diese "Briickentanker" werden gerade definiert. [Flug
Revue. 21.06.2021]. - Tpebosarus 0ns camonéma-3anpasujuka Ha npoMesymouHoM smane pa3eumus
yore onpedeneHui.

[Tparmornmsl: Das "Pegasus” genannte Derivat der 767-200ER kdmpft nach wie vor mit gravierenden
Problemen. [FlugRevue. 21.06.2021]. - Moougukayus 767-200ER, mak nasvieaemviii «Ilezac», 6cé euié
6opemcsi ¢ cepoé3HbIMU NPOOTIEMAMU.

Hubschrauber Tiger und NH90. [Aerokurier. 10.04.2020] - Bepmoném Tuep u NH90. B mocnen-
HUX JBYX IpUMepax leKcudeckue emuHMLbl Pegasus’, Tiger ABnAoTCcA nparMoHuMamy, 7/67-200ER,
NH90 - nomenamn.

Tepmuuonn: Er mochte wissen, ob im Flugverkehr wie auf der Autobahn eine Rettungsgasse freigemacht
wird, wenn ein Rettungshubschrauber im Anflug ist. Uber dem Flugplatz in seiner Niihe beobachte er, dass
sich Rettungs- und Freizeitflieger manchmal etwas nahekommen. [MDR Aktuell. 15.07.2020]. - O# xo-
mern Obl 3HAMY, 0C6000#0AeMC Nl 6 B030YUHOM MPAHCHOPME ABAPUTIHAS NONOCA 0BUNEHUT KAK HA
asmomMazucmpany 6epmonémy noucko8o-cnacamenvHoil cnyxobuvl, kozda ox nodnemaem. Had aspo-
opomom 66n1U3uU c80e20 doma OH HAOmoOaem, KAk uHo20a BepMONEM NOUCKOB0-CNACAINENbHOU CILyH -
6vl U pexpeayuoHHvlli eepmoném conuxcaiomcsa. B maHHOM mpuMmepe crnoso Freizeitflieger aBnaercs
TEPMIHOUJIOM, OHO He 3a(pMKCMPOBAaHO B aBMAIMOHHBIX cloBapAX. Flieger — kpatkas ¢popMa TepMu-
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Ha JIeTaTe/IbHBII allapaT, OfHAKO Mbl epeBern Freizeitflieger Ha pycckmit I3bIK KakK pekpeayuoHHbLil
eepmosem.

[lns aHanm3a cOOCTBEHHO HAayYHBIX TEKCTOB Ha HEMEI[KOM sI3bIKe OblT u3ydeH ¢parmeHT (c. 9-35)
IUCCepTallMy Ha aBMALMOHHYI0 TeMaTuky asTopa Len Schumann. B wmccregoBamHOM MaTepuma-
ne 819 meKcUYecKNX eNMHNUI, OTHOCATCA K CIIELMAIbHON JIeKCHKe. VI3 HUX TepMMHaMU ABJIAITCA 725
CIlelMaIbHbBIX TeKCUYeCKMX e[VIHMNL], HoMeHamMy — 80 efyHMI], IparMOHMMaMH — 9 eAVHNUL], TePMIHOM-
mamu — 5 eguHKL. TakuMm 06pa3oMm, L0/t TEPMUHOB B COOCTBEHHO-HAyYHOM TeKCTe coCTaBiseT 88,52%;
IOTISI HOMEHOB — 9,77%; o7 IparMoHNMOB — 1,1%; fomns TepmuHONioB — 0,61%. IIpodeccnonamisMer
He BBISB/ICHBI B TEKCTE AMCCEPTALMY Ha HEMEIIKOM SI3bIKe.

TepmuHBI B COOCTBEHHO-HAyYHOM TeKCTe BBIIEHa3BaHHO muccepranyy [Schumann] nme-
I0T pas/mMyuHble QOPMBI apPXUTEKTOHMYECKON CTPYKTypbl. Hampumep, kparkue (opMbl TepMMHa:
Multikopter [c. 10], Drehfliigler [c. 10], Akku [c. 12]; cnoxuble Tepmunbl: e-Flugzeug [c. 11], Klein-UAS
[c. 9], Solarflugzeug [c. 17], Propellerstrahlgeschwindigkeit [c. 32]; TepMuHOIOTMYECKIE CTTOBOCOYETAHI:
unbemanntes Elektroflugzeug [c. 9], zweisitziges UL-Segelflugzeug [c. 17], batteriebetriebenes Elektroflugzeug
[c. 32].

HomeHbI neTaTenbHbIX annaparos, Hanpumep, Taurus G4 [c. 19], Allison 250-B17E [c. 27], aBuanu-
OHHBIX MOTOPOB, HanpuMep, Lycoming 0-360 [c. 35] ynoTpe6nA0Tca B HEMEI[KOA3BIYHON ANCCEPTALNN
JIOCTAaTOYHO YaCTO.

[IparMOHMMBI YIIOTPEOIAIOTCS B HEMELIKOS3BIYHOM IVICCEPTALIOHHOM TeKCTe B MaJIOM KO/TNYEeCTBe,
Kak-To: Gossamer Albatross, Gossamer Penguin [c. 12].

TepmuHOVMaBI B COOCTBEHHO-HAYYHOM TeKCTe YIOTpeOnsooTcsa penko. Ilpumep TtepMmumHOMpa:
Ublicherweise wird die Zusammenschaltung der Batteriezellen ,, Akkupack* genannt [Schumann, c. 24]. -
CosmecmHoe 6KH04eHUe 7IEMEHIN06 bamapeu 00biHO HA3bIEAIOM «AKKYMYNAMOPHOU bamapeeti».

Marepuanom [ aHamu3a HEMELKOS3BIYHBIX Y4eOHBIX TEKCTOB IOCTYyXumm ¢parments (c. 20,
c. 55-80) y4yeOHuKa 10 aBMOHUKe HeMelkoro yuéHoro Xonrepa ®mopa (Holger Flithr) ,, Avionik und
Flugsicherungstechnik®. KommyecTBo crernyanbHbIX TeKCHMYeCKUX eAMHNL, cocTaBysteT 928. VI3 HUX K
TepMuHaM otHocUTCcs 909 enmuun (97,95%), HoMeHoM siBsioTcs 15 enyuun (1,61%), mpodeccuona-
m3moM — 2 egyHKLEL (0,22%), TepmuHoupgoM - 2 epyHMLb (0,22%). [IparMOHMMBI He BBISBJIEHBI
B M3y4eHHOM ¢parMeHTe y4eOHMKA. Y4eOHBIl TeKCT 3aMETHO OT/IMYAETCSI OT HAayYHO-IOMY/ISIPHBIX U
HaYYHBIX CTaTell 60/IBLINM KOMYECTBOM TePMIHOB, COIEP)KAIVX B CBOEI CTPYKType abOpeBMaTypbl,
CUMBOJIBL, @ TAK)Ke Ha/IMYMEM B TEKCTe 3HAYNTE/IBHOTO KOTIMYeCTBa POPMYII, CXeM, PUCYHKOB U TaOJINIL.
Bce a66peBmaTyps! NosICHAIOTCA B TeKcTe. Hampumep:

Die UTM-Projektion (Universal Transverse Mercator Projection) verliuft nach demselben Schema wie
die GaufS-Kriiger-Projektion. [Flithr, S. 60]. — IIpoexyus UTM (ynuéepcanvHas nonepeuras npoexuyus
Mepxamopa) cnedyem moii xe cxeme, umo u npoexyus layca-Kproeepa.

CrnepyeT 3aMeTUTBD, YTO abOpeBMaTypa HOBBIX TEPMIHOB YKa3bIBAeTCs B CKOOKAX C I1€/IbI0 03HAKOM-
neHns obyyaeMbIX ¢ pasHbIMU GopMamMu yroTpebnenns TepMuHa. B anpHerinem ab6peBuarypa 4acto
VICHIO/Ib3YeTCS I/IS1 CO3TAHNA HOBOTO TePMIHA, TO €CTh BXOAUT B CTPYKTYPY C/IOXHOTO MM COCTABHOTO
TepMmHa. Hanpumep:

Die Differenz entspricht der Abweichung vom gewdhlten Kurs, die am Course Deviation Indicator (CDI)
zur Anzeige gebracht wird [Tam xe, c. 80]. - PasHuuya coomsemcmeyem omxnoHeHUO 0M BblOPAHHO20
Kypca, komopoe omobpaxcaemcsi Ha uHoukamope omxnoneHus om xypca (CDI). CDI-Zeiger [Tam xe] -
ykasamenv CDL

HoBble /141 CTYIeHTOB SHIOT€HHbIE TEPMUHBI BBOIATCS B Y4eOHOM TEKCTE B COIPOBOXKIECHNM aHIJIO-
SI3BIYHOTO 9KBMBaJIeHTa B cCkoOkax. Hanpumep:

Ungerichtete Funkfeuer (Non Directional Beacon) stellen mit die dltesten Radionavigationshilfen dar
[Tam xe, c. 60]. — [IpusooHvie paduomasku npedcmasnntom coboti camvle crmapovle paOUOHABULAUUOHHDLE
cpedcmaa.

[Tpodeccumonanmsmsr: ,Greenwich-Lange® [Tam ke, c. 57], ,home in“ [Tam xe, c. 60].

Die x-Achse schneidet weiter die Ebene des Nullmeridians (,,Greenwich-Linge®). [Tam xe, S.57]. — Ocp
X NPo0onHAem nepeceKamv NI0CKOCMb Hyn1e6020 mepuouana («/Iunuto 6 [punsuue»).
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Dieses Prinzip der Seitenpeilung wurde primdr dazu genutzt, um zur Station zu finden (,home in“) [Tam
Xe, ¢. 60]. — dmom npuryun 60k08020 neneHza UCNONL30BATICA 8 OCHOBHOM O/ NOUCKA Cmanuuu («0o-
MOi»).

Tepmunoupsr: Ebenso fiihrten sprunghafte Verinderungen der Leitfahigkeit an der Erdoberfliche zu
Feldverzerrungen, die als ,,Kiisteneffekt“ bekannt sind [Tam ke, c. 69]. — Peskue usmereHus snexmponpo-
800UMOCU HA 3eMHOLL NOBEPXHOCMU MAKHe NPUBENU K UCKANEHUIM NOJIA, U3BECHHbIM KAK «Oepe2o6oti
appexmy.

Takum 006pasoM, B HeMELIKOA3bIYHBIX HAy4YHO-TIOMY/LIPHBIX, COOCTBEHHO-HAYYHBIX U Y4eOHBIX TeK-
CTax, KaK I B aHIJIOSA3bIYHBIX, 0/ TEPMIHOB Ipeob/IafiaeT MHOTOKPATHO.

4. CpaBHUTENBHBIN AHAIN3 AHIINIICKAX M HEMEIIKIX TeKCTOB

Jlona B IpoIeHTaX KaX/JOT0 U3 IIATU TUIOB CIENMaTbHOI TeKCUKN (TepMIHOB, HOMEHOB, IIParMo-
HJMMOB, TepMMHONJOB, TPO(}eCcCHOHATN3MOB) B HayYHO-IIOMY/IAPHBIX CTAThAX, COOCTBEHHO HAyYHBIX
TEKCTaxX (AMccepTanyaAx) U y4eOHBIX MOCOOMAX HA AaHIIMIICKOM M HEMEIIKOM fA3BIKaX HAT/IAHO IPef-
CTaB/ieHa B Tabmuie « TUITBI CIeIManbHOM TeKCUKM B HAYYHO-TEXHIYECKMX TeKCTaX PasMMIHBIX JKaH-
POB B ITPOLIEHTAX».

Ta6nmua. Tums! creryanabHON TEKCUKY B HAYYHO-TEXHIYECKIX TeKCTaxX
PasIMYHbIX )KaHPOB B IIPOILEHTaX

. HayuHo-nonynapHble ctatbn | CoBCTBEHHO HayuHble CTaTby (AUccepTaLnm) YyebHble nocobus

Tvinbl cneumnanbHON NeKCUKN
AHrn. Hewm. AHI. Hem. AHI. Hem.

TepmuHbI 68,89 68,11 93,84 88,52 98,02 97,95
HomeHbl 27,79 28,27 4,22 9,77 1,62 1,61
MparmoHumbl 3,18 3,35 0,11 11 0,24 0
TepmunHongbl 0,14 0,14 1,73 0,61 0,12 0,22
MNMpodeccrmoHannsmbl 0 0,14 0,11 0 0 0,22

Kak BuHO 13 TabIUIIbI, COCTAB CIIEIVATbHON JIEKCUKY B AHITIOSA3BIYHBIX U HEMEI[KOSA3BIYHbIX Ha-
YYHO-TEXHNYECKUX TeKCTaX MIPUMEPHO OIMHAKOBBII. Bo BCeX M3y4eHHBIX TEKCTAX TPEX KaHPOB IIPe00-
nafaoT TepMyHbl. Hanbosbliee Komm4ecTBO TePMIHOB YIIOTpeOAeTCA B y4eOHbIX TekcTax (98,02% B
aHIINIICKOM A3bIKe U 97,95% B HEMEIKOM fA3bIKe). B Hay4HO-IIOMy/IAPHBIX TeKCTaX TEPMMHBI MCIO/Ib-
3YIOTCA OTHOCUTE/IbHO MEHbIIe, YeM B TEKCTaX JPYTUX JABYX XKAaHPOB, (68,89% B aHITIMIICKOM A3bIKE U
68,11% B HeMeLIKOM A3bIKe). OfHAKO IMEHHO B HaYYHO-IIOMY/IAPHBIX TEKCTaX HOMEHBI 1 IIParMOHVIMBI
YHOTpeO/IAITCA aKTUBHEE, YeM B TeKCTaX OCTa/IbHBIX )KaHPOB, (HOMEHBI COCTABNIAIOT 27,79% B aHIINIA-
CKOM s3bIKe U 28,27% B HEMELIKOM A3bIKE; KOMMYECTBO IIPArMOHMMOB B aHIVIMIICKOM A3bIKe — 3,18%
VI B HEMEIIKOM s3bIke — 3,35%). TepMuHOUABI YIOTPEONAIOTCA ONMHAKOBO PEIKO B AHITIOA3BIYHBIX U
HEMEIKOA3bIYHBIX TEKCTaX BCEX TPEX XKAaHPOB. B MICbMEHHBIX HayYHO-TEXHUYECKUX TEKCTAX KpailHe
peaKo ymoTpe6AoTca mpodeccuoHaNI3Mbl, XapaKTepHble JUIA YCTHON (GopMbl IpodeccuoHamIbHOM
KOMMYHUKALIAN.

BriBojabl

Takum o6pasom, mona QyHKIMOHATBHO-CTUINCTIYECKUX TUIOB CHEIMATbHON JTeKCUKM B aHITIO-
A3BIYHBIX Y HEMEI[KOA3BIYHBIX HAYYHO-TEXHMYECKMX TEKCTAX COOTBETCTBYIOIIMX YKaHPOB IPUMEPHO
OfIMHAKOBa. [JOMMHUPYIOLIIMM TUIIOM CIIelIMa/lbHOI JIEKCUKY BO BCEX MCC/IeOBAHHBIX HAyYHO-TeXHMU-
9eCKMX TEKCTaX Ha aHITIMIICKOM M HEMEIIKOM fA3bIKaX ABJIAKTCA OTpac/ieBble TepMUHBL IIpy 3TOM Tek-
CTBI HayYHO-TIONY/IAPHBIX CTaTell ABIAOTCA 60Iee pa3HOOOPA3HBIMM IO COCTABY 13-32 OTHOCUTETIBHO
BBICOKOI! 10711 HOMEHOB 1 ITparMoHnMoB. HabmojaloTcsl HesHauMTeTbHbIe PA3/INyNA B pasMepax Jioneit
HOMEHOB U IIPArMOHJMOB B HAyYHBIX CTATbAX aHIJIMIICKOTO ¥ HEMEIIKOTO A3bIKOB. TOT dakT, 4TO pas-
HOSI3bIYHbIE HAYYHO-TEXHMYECKIE TEKCTHI OJJHOTO M TOTO K€ )KaHPa MMEIOT MHOTO CXOJICTB B yIIOTpe-
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O/eHVM CIIeVIa/IbHBIX IeKCUYeCKNX e[VHNULI, CBUJEeTENTbCTBYET O TEHACHINY K MHTePHALMOHAIN3 AN
Hay4YHBIX TEKCTOB, a MHTepPHAL[MOHA/IM3AIMA CIIOCOOCTBYeT YCIENIHON MeXKY/IbTYpHOII mpodeccuo-
HaJIbHOJ KOMMYHUKALIMN.

ITony4yeHHBIe BBIBOZIBI MOTYT OBITD IO/I€3HbI KaK ITPU MCCIIEIOBAHNY, TAK VM TPV COCTaBICHNN Hayd-
HO-IIOIY/IAPHBIX TEKCTOB, COOCTBEHHO HAyYHBIX CTATell, y4eOHbIX MOCOONIT Ha aHITIMIICKOM 11 HEMEIIKOM
A3bIKaX. [lepcrIeKTMBHBIM IpeCTaBIAeTCA U3ydeHne GyHKIOHNPOBAHNA CIIelINaTbHBIX TeKCHYeCKIX
eJVIHNI] B HAYYHBIX TEKCTAX U APYTUX KaHPOB.

© Iapadyrouaosa H.C., 2021
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